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¿COMENZAMOS?  

Queridos estudiantes. ¿Cómo están? Espero que muy bien y que se estén 

cuidando mucho, así como nos están recomendando desde el Ministerio de 

Salud. 

 En esta clase vamos a trabajar sobre la lengua. La lengua es un código 

producido y compartido por los miembros de una sociedad, cada vez que es 

usada para producir mensajes concretos debemos reconocer una situación 

comunicativa.  

La clase de hoy se llama VARIEDADES LINGÜÍSTICAS. Vamos a 

reflexionar sobre las diversas maneras de comunicarnos. Todos utilizamos 

palabras, los gestos, las miradas etc. de acuerdo a las características de los 

hablantes y otros factores como la edad y la procedencia. 

 

 

Como se mencionó en la introducción, cuando nos comunicamos lo 

hacemos de acuerdo a diversos factores. Como sucede en otras partes del 

mundo, en nuestro país hay una diversidad lingüística. Así el castellano –

nuestra lengua oficial- convive con otras lenguas: la de los pueblos 

originarios (por ejemplo, el quechua o el guaraní), las de los inmigrantes 

provenientes de países asiáticos (como China, Corea y Japón), europeos 

(ingleses, franceses, alemanes etc.), brasileños y norteamericanos. De esta 

manera alguien nacido en Argentina, su lengua primera o materna 

seguramente será el castellano; pero también es posible que pueda 

comunicarse con sus abuelos en guaraní, coreano o italiano y que aprenda 

otras lenguas, como el inglés o el portugués. Así como existen diferentes 

lenguas, también existen variedades de una misma lengua. Eso significa, 

por ejemplo, que quienes hablamos castellano no nos expresamos todos de 

la misma forma. 

 

 

 

 

El tema de esta clase es VARIEDADES LINGUÍSTICAS 

Las variaciones que dependen de las características del hablante se 

denominan lectos y están determinadas por tres factores: la edad 

(cronolecto), la procedencia geográfica (dialecto) y la competencia 

social y cultural (sociolecto). 



Por ejemplo: 

¡Hay, qué disgusto lo de su sobrino! Cronolecto adulto 

¡Ufa, ma! ¡No me gusta la sopa! Cronolecto infantil 

¡Alta llanta! Dialecto regional (argentino) 

¡Qué hermosa zapatilla! Dialecto general de habla hispana 

Ta güeno el pingo, amigazo… Dialecto rural (propio del campo) 

La paciente sufre una disfunción 

hepática 

Sociolecto profesional 

 

 

La variedad de la lengua que depende de la situación comunicativa se 

denomina registro. El grado de confianza entre los hablantes (formal o 

informal), el canal de comunicación (oral o escrito) y lo que cada 

comunidad considera como adecuado inadecuado. Fíjate: 

 

Señor director: quiero expresar mi 

indignación ante las opiniones del 

escritor Mauro Mauretti en la 

entrevista publicada el día 

domingo… 

Registro formal escrito 

Che, Seba, de onda te lo digo, eh… 

estuviste re mal con Matu 

Registro informal oral 

 

 

 

 

 

 

 



 

1) Lee el chiste de Caloi y señalá qué lenguas aparecen en el texto, cuál 

será la lengua materna del emisor y qué variedad usa. 

2) Reescribir el texto expresando estas variedades: cronolecto 

adolescente, registro informal. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

 

 

 

¡¡HASTA LA PRÓXIMA CLASE!! 

 

YO INSTO EN QUE LA ENSEÑANZA DEBE ADECUARSE 

MÁS A LA REALIDAD. HOY; POR EJEMPLO, EN INGLÉS 

NOS ENSEÑARON A DECIR “The car is in front of the 

school” Y ES SABIDO QUE FRENTE A LA ESCUELA ESTÁ 

PROHIBIDO ESTACIONAR. 


